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Republika e Kosovës                                            			      Komuna e Gjilanit
Republika Kosova                                                                           	      Opstina Gnjilane
Republic of Kosovo                                                                             Municipality of Gjilan
									       Gilan Belediyesi

EKSTRAKT

Zapisnika sa prethodnog sastanka Komiteta za zajednice odrzanog u sali za sastanke SO 26.05.2023 sa pocetkom u 09:00.

Na sastanku su bili prisutni: Emrah Ismail, Shengyle Pocinka, Besnik Shala, Vebi Ramadani, Drenushë Maloku, Renan Imami i  Elez Kurteshi iz Kancelarije za zajednice i povratak,  Vjosa Emini- OSCE.  
Odsutni: Suzana Selimi i Djordjevic Nenad.

Sastankom je predsedavao predsedavajuci Komiteta za zajednice, Emrah Ismail koji je pozdravio sve prisutne i otvorio sastanak sa sledecim :        

DNEVNI  RED

1. Lista učešća i usvajanje zapisnika sa prethodnog sastanka
1. Informacija od strane Policije Kosova
1. Statistički podaci o zajednici
1. Poseta romskoj zajednici
1. Razno



[bookmark: _GoBack]Sa 4 glasa za usvaja se zapisnik sa prethodnog sastanka bez primedbi.

3. Statistički podaci o zajednici

Elez Kurteshi: Romi koji žive u opštini Gnjilane mogu se naći na sledećim adresama: Ulica Avdulah Preševa, Elez Aguši, Gursel Sylejmani, Džemajl Mustafa i Glama.
U gradu Gnjilanu, prema podacima kojima raspolaže zajednica, imamo ukupno 407 pripadnika romske zajednice.
Najveći broj od 195 pripadnika romske zajednice Gnjilana živi u ulici Avdulah Preševa, koja je tradicionalno romsko naselje u Gnjilanu.
Polna struktura 407 članova zajednice je 263 muškaraca i 144 žena, od 154 dece 97 su muškog i 57 ženskog pola.
Romi decenijama žive u gradu na ulicama starim koliko i sam grad Gnjilane, etnički i kulturno su raznoliki, dok je verska pripadnost pripadnika romske zajednice muslimanska.
Pripadnici romske zajednice, osoblje OKPZ, članovi zajednice, komitet za zajednice i opštinski odbor za bezbednost zajednica uključeni su u sastavljanje zadataka koji doprinose olakšavanju pristupa jačanju održivog povratka pripadnika romske zajednice.
Zajednice imaju pristup javnim uslugama tamo gde se podnose zahtevi koji se odnose na nadležnosti administracije javnih službi. Javne usluge (putna infrastruktura, voda, struja, kanalizacija, sistem za prikupljanje smeća, telefonska mreža).

U naselju Avdula Preševa, čak i ako Higijena redovno uklanja otpad, napuštene i oronule kuće pripadnika romske zajednice služe kao mesta za odlaganje raznog otpada od nesavesnih građana, koji predstavlja potencijal za zarazu, posebno za decu kojoj nedostaje prostor za igru ​​i korištenje na njihov način.
Pripadnici romske zajednice koriste zdravstvene usluge, u oba zdravstvena sistema ne postoje barijere niti podele u ovom segmentu prava korištenja.
Oni imaju isti pristup zdravstvenim institucijama Kosova, kao i druge zajednice, pripadnici zajednica koje su pod zaštitom socijalnog tretmana i deca ne plaćaju participaciju.
Ne postoji podela za lečenje u bolničkim ustanovama, imamo npr. lečenje na svim odjelima pedijatrije, ginekologije, hirurgije itd.
Socio-ekonomska situacija, broj zaposlenih u javnom i privatnom sistemu, broj prijavljenih na birou za zapošljavanje, broj porodica koje primaju socijalnu pomoć, broj osoba koje primaju penzije, broj umrlih zbog posebnih potreba.
Statistički podaci za opštinu Gnjilane za romsku zajednicu, svakih 10 članova je zaposleno, od toga 4 u kosovskom sistemu, a 6 u srpskom sistemu, tako da je samo 10 domaćinstava zaposleno od ukupno 128 domaćinstava što predstavlja veliki procenat nezaposlenosti.
Bezbednost i sloboda kretanja, opis opšte bezbednosne situacije, vrste incidenata nasilja u porodici, upotreba droga/alkohola, seksualno uznemiravanje itd., nivo saradnje sa policijom.
Lična dokumentacija, broj lica koja nemaju uređenu građansku dokumentaciju i vrsta dokumentacije koja nedostaje, broj lica bez državljanstva.

Besnik Shala: zaista mi je drago da sam čuo ovu statistiku, jer sam malo video materijal i prilično je podata prikupljeno, verujem za sve članove ovde a možda i za opštinu.
Vidim da po nekim statistikama ovde ovo što smo ti i ja istakli i što sam ja najviše analizirao, odnosno romska zajednica u našoj opštini koja živi ima samo 4 potrebe za kućom, odnosno od 128 porodica , ni 3% njih nema potrebe, možda za socijalnim stanovima.
U poređenju sa albanskom zajednicom, oni imaju prednost u ovom izveštaju, jer je u albanskoj zajednici negde oko 10% potrebe za kućama, za celu opštinu u celini.
Ovo je dobra prednost koju imaju opštinske institucije, možda čak i ministarstvo ima direktan pristup romskoj zajednici i organizacijama.
Ovo je dobro, znam još dva elementa integracije u opštini koje ste takođe spomenuli među mladima, neimenovanje NVO.
Ukoliko mladi Romi ne osnuju nevladine organizacije, ograđuju se od javnog poziva, od mreža komunikacije sa drugim mladim ljudima, ili sa drugim zajednicama.
Posao koji ste danas uradili mi se sviđa, to je dobra informacija i dobar posao kao što sam tražio i on je u najboljim mogućim tačkama.
Što se tiče dela romske zajednice u sistemu na Kosovu, to me pomalo zabrinjava, video sam da u institucijama Kosova ima 4, u paralelnim sistemima Srbije 6 zaposlenih.
Znamo koliko je to trajalo kao faza, ali znam, verujem da imamo priliku da reflektujemo i da moramo reflektovati, da podignemo glas svi smo oko ove tačke, i da bude više zaposlenih ljudi iako je upoređujuci u odnosu na zahtev od ministarstva, 10% zajednice zaposleno u institucijama.
Sada imam još jedan zahtev za tursku i srpsku zajednicu, slične statistike za našu opštinu.

Elez Kurteshi: mi radimo ove statistike svake godine, gde je doprinos Fadila Demirovica bio veoma veliki za romsku zajednicu.
Sada je opština formirala seoska veća i mi nemamo legitimnog predstavnika koji ide u srpsku i romsku zajednicu.

Besnik Shala: onda ću se zaustaviti na ovome, zajedno sa koleginicom Drenušom smo članovi komisije za formiranje seoskih veća i ja vam upućujem javni poziv. Verujem da ćemo sledeće sedmice već imati sastanak i odrediti datume za početak izbora u mesnim odborima sela, a vi ste već obavešteni i svakako biste trebali biti deo tih veća.

Elez Kurteshi: radite sa legitimnom osobom, koju je odredilo selo jer je bolje dobiti informaciju od određene osobe.

Vjosa Emini- OSCE
Želim da vas obavestim da je prošle godine OSCE okupio rome iz Kamenice, a u Gnjilanu je na njihov zahtev održao obuku za osnivanje NVO, ali je u Kamenici postojala volja i želja da se ona osnuje.
Osnovu organizacije čine četiri fantastična mlada pripadnika romske zajednice, koji su uspjeli u različitim projektima.
Spremni smo kao OSCE kad god postoji volja i želja pripadnika romske zajednice, da vam cak sutra osnujemo NVO.
Imamo dokumente otvorene i spremne, imamo dokumenta Ministarstva unutrašnjih poslova, ali hajde da okupimo 3-4 pripadnika romske zajednice koji imaju volje, želje i ideje da rade.

Emrah Ismail: da li znate da je komisija za popis stanovništva formirana u opštini Gnjilane i prvi put mi se čini da je član romske zajednice u komisiji?

Elez Kurteshi: ne, do sada nije bilo.

Vebi Ramadani: ja sam radio taj posao i znam kako stvari idu, ali povezat cu se sa gospodinom Elezi gde su imali sastanak sa potpredsednikom i potpredsednikom za zajednicae Kadirom, ali ja nisam učestvovao?

Emrah Ismail: znam da su pogrešno napisali vase ime u e-mailu i nije bilo načina da budete obavešteni.

Vebi Ramadani: ja imam dogovor sa zajednicom da napravim strategiju za rome, ali većina njih ne prihvata, i nemojte me pogrešno shvatiti, g. Elezi jer ne postuju Eleza. Sada sam razgovarao sa još nekima i rekao sam vam da je g. Elez tu uključen.
Elez Kurteshi: ne razumem šta govoriš?

Emrah Ismail: radi se o strategiji romske zajednice, ima roma koji ne prihvataju vaše učešće u toj strategiji.

Elez Kurteshi: iskreno rečeno, nisam ni bio član radne grupe, ja sam deo zajednice opštine Gnjilane, nisam deo romske zajednice.

Vjosa Emini – OSCE: vi ste se usaglasili da radite zajedno?

Vebi Ramadani: da, želim da radimo zajedno, ali romska zajednica ne želi.

Vjosa Emini-OSCE
Tačno je ono što je Elez rekao jer u prvoj odluci kojom je formiran opštinski akcioni odbor za sprovođenje strategije integracije romske zajednice, on nikada nije bio član čak ni kada smo mi doneli tu odluku. Smatrali smo da je Elez dodatna vrednost za taj projekat, za taj komitet i da on može da doprinese tamo.
Ovaj odbor je osnovan radi poboljšanja života romske zajednice, a što više projekata, predloga i informacija donesu, to bolje.
Nismo imali razloga i intervenisali smo ne pitajući Elezija, hteo on to ili ne da bude tamo predložen, jer smo smatrali kao OSCE da Elez daje dobar doprinos.

Emrah Ismail: tačno je da imamo Eleza kao adekvatnu osobu za taj posao.

Elez Kurteshi: ako zajednica tako misli, poštovaću odluku gradonačelnika.

Vebi Ramadani: nemam ništa protiv tebe, samo želim da razgovaramo.

Elez Kurteshi: niko od pripadnika romske zajednice ne zna oblasti strategije.


5.Razno

Nije bilo predloga niti diskusije u tački pod razno.



Sastanak je završen u 9:30.





Zapisničar:                                                                                           Predsedavajući Komiteta

Arbresha Ismaili-Hyseni                                                                              Emrah Ismail 
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